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No card emlékszobra.

Franciaország­
ban az elmúlt hó­
nap végén nagy 
ünnepély mel­
lett leplezték le 
Nocar d emlék- 
szobrát, melyet 
a nemzetközi 
adakozásbólösz- 
szegyült, mint­
egy 60.000 frank 
költségen emel­
tek az alforti is­
kola kertjében, 
ahol egész tudo­
mányos mun­
kája folyt le és 
ahol csak egy 
évvel halála előtt 
készült el minta­
szerű járvány­
tan! intézete.

Az emlék az 
elhunytnak nem 
tökéletesen sike­
rült bronzmell- 
-zobra magas 
márványoszlo­

pon. melyet há­
rom alakból álló 
szép allegoriás 
csoport vesz kö­
rül. .Jobbról és 
balról egy pász- 
torfiu és egy pa­
rasztleány. akik 
a tudósfelé emelt 
tekintettel hála-
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Nocnrd emlékszobra
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jukat fejezik ki 
amezőgazdaság- 
nak tett nagy 
szolgálatokért, 

lől pedig a fia­
tal nő, aki az 
elhunyt nevét a 
tudomány arany 
könyvébe Írja be. 
A három alak 
szépen juttatja 
kifejezésre — a 
nagy tudós ér­
demeit, aki eré­
lyesen megküzd- 
ve az előítélettel 
és a balhiede­
lemmel. mint a 
Pasteur tanainak 
hive, az uj mód­
szerek segélyé­
vel számos ér­
tékes felfedezés­
sel gyarapította 
a mezőgazdaság 
javára az állat­

orvosi tudo­
mányt.

Mils tartozunk 
még egy szobor­
ral. melyet fel­
állítani köteles­
ségünk. Ez a tar­
tozás azt hiszem, 
nem sokára, le 
lesz róva Pasteur 
dr. francia or­

mosnak.
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Nem sikvriilt.
Hála Isten, nem sikerült a nemzetközi szo­

cialistáknak elbolonditani a magyar aratómun- 
kásokat. Az aratás általánosan csendben, rend­
ben i'oly le. Voltak ugyan egyes helyek lenn a 
Délvidéken, ahol a bujtogatás áldozatául estek 

-— nem a gazdák, hanem az aratómunkások. 
Mert hiszen megírtuk mi. hogy a kasza és sarló 
letevésével nem a gazda marad kenyér nélkül, 
hanem a munkás veszti el a mindennapi falatot.

ügy is történt. Egy szemtanú, kit az Orsz. 
Magyar Gazdasági Egyesület küldött le a nép 
közé. hogy a bajokat tanulmányozza, ez a bizal­
mas emberünk Írja. hogy ahol nem sikerült a 
becsületes egyezkedés a kenyéradó és kenyér- 
keresők között, oda távol vidéki munkásokat 
hozott a gazda az aratáshoz. Az ott lakó. elbo- 
londitott. makacskodó nép azután busán panasz­
kodni!, hogy a szájából elvitték a mindennapi 
faldsi az idegen munkások.

Ilyen helység kevés van, de mégis akadt egy­
néhány. Ezek most betevő falat nélkül néznek 
a téli bűvös idők elé. Megszegték szavukat, a 
szerződés be nem tartásával elveszítők becsüle­
tüket és végül kenyér nélkül maradtak erre az 
évre. Miért ? Hiszen szerződésben vala biztosítva 
az élet ? . . . Csakis a hazátlan bitangok lázitó 
szavára! . . Most bánkódnak, de késő . . .

Kevés ezen helységek száma, de intő példá­
nak éppen elég. Jövőre rámutathatunk a szer­
ződésszegők eme csoportjára, akik valóban csúfos 
kudarcot vallottak. Eljátszották a becsületüket 
hazátlan bitangok biztatására, elvesztenék a ke­
nyeret és most hasztalan kérnek azoktól a búj- 
lógató, gyémántgyürüs nemzetközi szocialista 
uraktól segélyt. Azok csak rontanak, de nem 
javítanak. Beszélnek mindig, de kenyeret non ad­
nak soha! Ilyen az aranygyürüs, puhakezü világ­
polgártár

Nem sikerült amit terveztek azok a hazátlanok. 
Nem sikerült az országot bajba, nyomorúságba 
kergetni az általános aratósztrájkkal, de tanul­
ságos volt a harc. Megtanultuk újból, hogy helye­
sen gondolkoztunk, mikor a magyar munkásnép 
gázán gondolkodásáraszdmitottv.uk■. A mi egészséges 
eszii, szorgalmas népünk nem engedi azt, hogy 
hamis tanokkal becstelenségre, szószegésre

nem is

MAUTHRER ŐDÖ^

a nemzetközi bitangok, az úgynevezett világ­
polgárok. A magyar ember, ha szerződést kőt. azt 
meg is tartja, száránál: áll mindenkor, mert ez a 
magyar becsület!

A becsületre mindnyájunknak szükségünk van, 
mert mi itt születünk, itt lakunk, itt is akarunk 
meghalni, nem úgy mint a hazátlan világpolgár, 
akinek az egész világ az otthona, ahol becste­
lenségre csábítva a tisztességes munkásnépet, 
megél az összeharácsolt pénzen, aztán ha rá­
jönnek gaz voltára, akkor fut tovább, más ország­
ban üti lel sátorfáját a nemzetközi, munka nél­
kül élő, puhakezü világpolgár.

A magyar nép szintén küzd a szociális esz­
mékért, a boldogulásért, a jobb megélhetésért, 
de nem heeslelen szószegéssel liánéin igaz időn. Ha 
baja van, azt szemébe mondja a gazdának akkor, 
mikor szerződik, de nem hamis utón. arató­
sztrájkkal csikarja ki zsiványmódra a jobb meg­
élhetést. Ezt a gazságot csak egy ehounai. 
hazátlan bitang leheli, de egy becsületes, egy- 
helyen lakó munkásnép, mint a magyar, nem 
teszi soha!

Ezért nem sikerült az általános aratósztrájk, 
Megtört a gaz bujtogatás a magyar nép ősi erényén, 
szava tartásán, becsületességén.

Isten megáldjon édes munkás testvéreim1 
Ezután is becsülettel éljetek. Béremelést a szer­
ződésnél kössetek és ha bajotok van. magya­
rosan a szemébe mondjátok meg mindenkinek, 
a munkaadó gazdáknak is. mert a magyar igv 
szokta. Péterfg Tamás.

ORSZÁGGYŰLÉS.
A koalícióból kialakult hatalmas erőteljes kormánv- 

part bomladozásáról beszéltek a lapok a héten és' a 
Ház folyosóin az elégedetlen honatyák.

Mindez azonban nőm bizonyult valónak, mert. a 
kormány tagjai egymással egyetértenek abban, hogy 
kitűzött céljaik felé minden erővel de tisztesség
utján törekedjenek.

Nagy háborúskodás van a sajtószabadsáig dolgá­
ban, melyet állítólag Polónyi Géza igazsságiigy- 
miniszter megsértett volna, sőt némely elégedetlenek 
szerint, úgy akarja Polónyi megrendszabályozni a 
sajtót, amint a törvényenkivüli időben Lányi. Azon­
ban oz csak a rosszakaratnak magyarázása. Polónyi 
miniszter ugyanis minisztertanácsi határozat alapján 
intézkedett, midőn egy társadalmi rend föl forgatására 
törekvő hetilapot lefog laltatott. Persze, hogy ez man

Jobb os megbízhatóbb magvakat
'jéraíBtartunk mint a minőket 32 év óta

as. és kin. iid/,. szállító magkenesltadóséban 
IV Kossuth Latos utn-wa ~ BUDAPESTEN, VII., Rotteabiller -ut cza 33. sz.
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tetszik azoknak, akik a félrevezetett munkásosztály 
hiszékenységének a bányászai. Vázsonyi, Bródi és 
több nemzetiségi képviselő elkeseredetten küzd azon. 
hogy Polónyit kibuktassa a bársonyszékből.

Különben a Ház letárgyalta ezen a héten a köz­
oktatási és igazságügyi költségvetéseket.

■Jutfh Gyula házolnök megmutatta elnöki ökleit 
és akaraterejét, amennyiben uj rendet hozott be a 
tanácskozásokba.

- Sok beszédnek sok az alja! — mondta az elnök 
a képviselőknek.

Ne beszéljetek sokat, hanem inkább okosat. 
Meg is járta az öreg Sághy Gyula, aki egyik kisebb 
tárcza előadója volt. Az elnök nem engedte meg, 
hogy Sághy általánosságba ajánlja a tárca költség- 
vetését elfogadásra. Sághy kapta magát: útra kelt 
dühében s ma már Somorján hüsöl.

Az ország dolgaihoz tartozik az is, hogy a főváros 
erzsébetvárosi kerületében két országiam pilitikus: 
Barabás és Eötvös kiizködnek, viaskodnak már a 
honatyaságért.

Dijnokok küldöttsége a minisztereknél.
A törvényhatóságok dijnokainak országos egyesü­

lete tisztelgett a multhéten a képviselőházban a 
miniszterelnöknél, a belügyminiszternél és a keres­
kedelmi miniszternél. A küldöttséget Aba János vezette 
és Babó Mihály országgyűlési képviselő mutatta be 
a minisztereknek. Andrássy Gyiva gróf belügyminisz­
ternél fizetésük rendezését kérték. A miniszter biztosí­
totta őket jóindulatú támogatásáról. Kossuth keres­
kedelmi miniszternél vasúti igazolványokat kértek, 
mint ami nőket a törvényhatósági tisztviselők élvez­
nek. Kossuth Ferenc válaszában kiemelte, hogy kérel­
mükre ez idő szerint semmi választ nem adhat, mert 
oly nagy a hasonló kérelemmel hozzáfordulók száma, 
hogy ez ügyek elintézése hosszas tanulmány tárgyát 
kell, hogy képezze. Testületük iránt azonban jóindu­
lattal van. Wekerlo Sándor miniszterei nő knél szintén 
nyomasztó anyagi helyzetük javítását kérték.

Vasvári Pál emlékezete.
Vasvári Pál, a negyvennyolcas ifjúság egyik vezére 

olt pihen a gyaluvidéki havasok egyik fensikján. 
Fontanelnél esett el 1849 Julius 6-án. Kis csapatját 
a havasi oláhság óriás tömege körülvette s a ködben 
orvul megtámadta. Emlékét mintegy másfél évtized 
óla kegyelettel megiinneplik. Sírja helyén egy kőha­
lom volt, amelyet az 1892-ben Kolozsváron alakult 
Vasvári-Kör későb fakereszttel jelölt. A környékbeli 
románság egy része, sajnos, még mindig égő gyűlö­
lettel van Vasvári emléke iránt. A keresztet régen 
letörték s most egy ünnepen újból inzultálták \ as- 
Vi'iri emlékét. Kolozsvárról s a környékéről vasárnap 
negyventagu társaság zarándokolt föl a hegyekbe, 
\ asvári sírjához. Előzetesen fölállították a keresztet, 
amelyet pár év előtt letörtek. Mire azonban az ünneplő 
Közönség összegyűlt, a kereszt ismét eltűnt. Az erdő 
melyében találták meg telefirkálva románnyelvü pisz- 
kolódással. Az ünnepet mégis megtartották. A közön­

ség elénekelte a Himnuszt, I >ési Gyula gyalui refor­
mátus lelkész imádságot, Bácsi Gyula válaszuti esperes 
pedig ünnepi beszédet mondott. Kántor rektói kör­
jegyző jelentette, hogy a közeli román Magúra havasi 
község kérést ad be a kormányhoz, hogy neve Vas­
vári legyen. Végül Marton Gizella a Szózatot szavalta 
el. Valóban ideje lenne, hogy a nemzet és a kor­
mány Vasvári sírjánál emléket állítson föl.

Küzdelem ;i magyar szóért.
Tóth József, az Országos Magyar lskola-Egyesülvl 

alelnöke, egy kis füzetben közrebocsátotta az egye­
sület közgyűlésén elmondott beszédét. Sok és szomo­
rú igazságot mondott el ebben a beszédében Tóth 
József s igen érdekes, amit Budapest magyarságáról 
mond: íme Budapest magyarsága: A felnőttek nagy­
csoportjában az utcákon járó-kelők, a villamoson 
utazók, a kávéházakban, az éttermekben, a családi 
életben megfigyeltek 74 százaléka beszélt magyarul.

Az a körülmény, hogy a legtöbbnvire német nyel­
vet használó magyarul nem beszélők igen nagy része 
tud magyarul, nem enyhíti, sőt súlyosbítja a hely­
zetet, mert az a magyar nyelvnek vagy lekicsiny­
lése vagy pedig a magyar nyelv iránti közönyösség. 
A gyermekek csoportjában (6—14 évesek) 78 száza­
léka beszélt magyarul. Az ifjúságnak, a föiserdültek- 
nek pedig 83 százaléka. A fővárosnak ez éppen ki 
nem elégítő nyelvi mozgalma még szomorúbb alak­
ban nyilatkozik meg a fővárost környékező német­
ajkú községekben nyaraló fővárosi lakosokat illetőleg. 
Ugyanis Budakesziben, Törökbálinton, Yisegrádon, 
Nagymaroson stb. nyaraló fővárosi lakosok közt alig 
20 százaléka beszélt magyarul. Mind egymás közt, 
mind a községbeliekkel általában csak a német 
nyelvet használják, úgy, hogy a fővárosiaknak e 
községekbe való nyári kiözönlóse valósággal bénitólag 
hat e községek magyar beszédbeli képességére, mely 
ledig a magyar szóért, a magyar beszédéit évek 
íosszu során át nagy és lankadatlan munkával 

vívott harc után szép fejlődésnek indult. Bizony, 
szomorú adatok ezek!

Ilii borii Közóp-Amerikában.
— Szalvador ét Guatemala köztársaságok összetűzése. —

W ashingtoni és londoni táviratok arról adnak hirt, 
hogy Közép Amerika két kis köztársasága, Salvador. 
Guatemala, bábomba keveredett. El Jidaro mellett 
véres ütközetei is vívott már a két állam hadserege. 
Az ütközetben Salvador csapatai vereséget szenvedtek 
és vezérük Regalado tábornok, Salvador volt elnöke, 
elesett.

E hirtelen lám idt háború előzményei a következők: 
Május közepe táján Guatemalaban forradalom tört 
ki, amelyet a volt elnök, Barillas szervezett a mos­
tani elnök. Cabrera ellen, aki állítólag igen erőszakos 
államfő. Ezt a forradalmat három határos államban 
készítették elő nagy titokban s körülbelül egyidőben 
három helyen nyomultak be a felkelő csapatok 
Guatemalába.

* legjobb minőségű háztartási és gazdasági czilíkefc, hamisítatlan jó italok a legkedvezőbb árakon
a fogyás:tAsi szövetkezetek utján szerezhetők meg. A melyik faluban fogyasztási szövetkezetei akarnak létesítem, a mozgalom

kezdeményezői forduljanak útbaigazításért a

„Hangya“ aMagyarCHazdaszövetségFogyasziási ésEriékcsitőSzövetkezetéhez
BllíAVKNT. Vili.. Kaross-ntcz* I«. szám.
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Mexikó felől az ocosi kikötőt ejtették hatalmukba 
az ellenséges csapatok, Hondurasból a Petőn határ­
kerületi indiánokat tüzelték fel Guatemala ellen. 
Salvadorból pedig mintegy kétezer főnyi sereggel 
1 oledo tábornok, Guatemala volt hadügyminisztere 
nyomult be az ország területére.

A felkelés azonban kudarcot vallott, mert a had­
sereg nagyobb része hű maradt. Cabrera elnökhöz, 
s leverte a lázadókat, akik csakhamar kiszorultak 
Oczosból is.

A 1 oledó vezérlete alatt állott sereg nagy része 
salvadori alattvalókból toborzódott össze s ez a tény 
lett az oka a mostani háborúnak Guatemala és Sal­
vador között. Salvador mostani elnöke, Escalva, ta­
gadta ugyan, hogy támogatta a leikelőket, do a té­
nyeket tagadással nem lehetett elsikkasztani és Guate­
mala most boszut akar állni Salvadoron.

Ez a terve valószínűleg sikerülni is fog. ntort Sal­
vador gyöngébb ellenfél. Körülbelül egymillió lakom, 
de csak négyezer főnyi állandó katonasága van, 
amelyhez háború esetén körülbelül huszonötezer 
főnyi népfelkelősereg járul. Guatelamának ellenben 
egymillióhatszázezer lakosa, hétezer főnyi állandó 
hadserege és ötvenhétezer főnyi népfölkelő serege 
van. A hadierők tehát nagyon aránytalanok.

Regalado lamás tábjrnok, aki a táviratok szerint 
az első nagyobb összecsapásnál el esett, 1899 tői 
1903-ig e'nöko volt Salvadornak.

A forrongó Oroszország.
Katonai zendülés készül.

A cári udvarból ismét hitek érkeznek arról, hogy 
a forradalmi lazítás natty sikerrel működött az orosz 
hadseregben. E hírek szerint palotaforradalom kitö­
rőben van. A katonatisztek nagyon elégedetlenek 
amiatt, hogy a hadsereget a szabadságmozgalom 
leverésére használják fel. Az elégedetlenség még 
csak zúgolódásban jut kifejezésre, de kérdés, mivé 
fejlődik a forradalmi hangulat a eír közvetlen kö­
zelében, ha arra kerül a sor, hogy a cár biztonsá­
gai a kirendelt katonasággal akaiják majd távoltar­
tani az udvartól a forradalmi szenvedélyeket 

A kormányválságról hírlik, hogy a cárt Csuknin 
tengernagy meggyilkolása bírta arra, hogy egyelőre 
ne fogadja el a Goremykin-kormány lemondását.

A tiszti körökben nagyon rossz vért szült a cárnak

I Magyar mezőgazdák szövetkezete i
a Budapest, V,, Alkotmány-utcza 31. A
M Gabona osztály, Borgazdasági osztály.

Erotakarmany osztály, Háztartási czikkek.
a Tenyészállat osztály, Gép osztály,
v Szövőik, serféshizlalás, Biztosítási osztály,
íí Vetőmag osztály, . . . . . . . . . . 1

a Preobrasenszki-ozroddel szemben való viselkedése. 
Az ezred parancsnoka közvetlenül a zendülés kitö­
rése után kihallgatásra ment a cárhoz, aki nagyon 
kegyelmesen fogadta, sőt vigasztalta is ezekkel a 
szavakkal: „Nyugodjék meg, majd minden jó lesz“. 
A cár ezeket a jóakaró szavakat abban a pillanatban 
mondta, amikor az ezredparancsnok kirekesztéséről 
szóló rendeletet már aláírta. A cárnak ez a viselke­
dése oly tiszt ellen, aki a cári családhoz oly közel 
áll, az egész tisztikarra a lehető legrosszabb benyo­
mást tette.

A hadügyminisztériumban leírhatatlan izgatottság 
uralkodik, mert minden oldalról riasztó hírek érkez­
nek a katonai zendülésekről és forrongásokról. 
Moszkvában és Orenburgban a katonai zendülések 
olyan mérvokot öltöttek, hogy már nincs elég csapat 
a zendülők fogvatartására Moszkvában állandóan 
egész ezredekot tartanak felügyelet alatt. ViInában 
nagymérvű zendülés tört ki a csapatok között. A 
tisztek tekintélye teljesen megszűnt. A kormányzó 
csapatorősitéseket kért X arsóból, de megtagadták 
tőle, mórt a helyzet olt is nagyon aggasztó. Petro- 
vokban és XXburgban a zendülők fegyvert fogtak.

Merénylet.
A peterhofi parkban szombaton a sétáló közönség 

szcmoláttára egy jól öltözött férfi Koszlov tábornokot 
három revolverlövéssel loteritetto. A közönség a 
me,énylőt üldözőbe vette, ki menekülése közben még 
háromszor lőtt üldözőire. A merénylőt végül elfogták. 
A meggyilkolt Koszlov tábornok a politikai élettől 
teljesen távol állott. Azt állítják, hogy Koszlov, aki 
igen hasonlított iropov tábornokhoz, félreértés áldo­
zata. A gyilkos, egy 26 éves fiatal ember, azt hitte, 
hogy Tropovval áll szemben.

Olvassuk el!
Ennek az esztendőnek is rátapostunk az első felére, 

üulms 1. óta a második felét járjuk. Sok minden tör­
tént az első félév alatt. Kormánybukás, sebes futás, 
darabontszokes, aztán felvirradás az alkotmányos 
G,6-11 IDÍlS0d'k íélesztondőben is nagy események 
előtt állunk, mórt sebesen forog a világ.

. fivi aratasi es

árjegyzékünk
„ p . r. — Díjszabási osztály, v
;; b Zdasagi anyagosztály, Baromfitenyész, czikkek, Ä megjelent és kívánatra bérmentve és ingyen küldjük.

I kor- forgalmi vissz atér itIs ^ atá pk ' f fs, ?7 r? ’koí | A szövetkezetbe való belépés áldozattal nem jár.
_ _ _ _ Jagok szama • v Saiat érdekünket mozdítjuk azzal elő. Nyomtatványokat szívesen küldünk.

T ^
' riv.;-XX,-.
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Ebben az eseményekkel bővelkedő időkben minden 
magyar polgárnak szüksége van egy igazi króni­
kásra. Az a. krónikás igazmondó legyen és minden 
nagyobb eseményt elmondjon az érdeklődő polgárnak

Ilyen igaz krónikás a „Független Újság'.
.Minden vasárnap elhozza a posta pontosan hogy 

képek ben és szavakban az olvaso elé tárja a hél 
t seményoit. Azonkívül sok mulatságos olvasmányt

közöL amiből jut a család minden tagjára valami 
érdokes.

Akik megszerették a „Független Ujság'-oi, azoknak 
ajánlani nem szükség de mégis azon tisztelettel |cs 
kéréssel lordulunk olvasóinkhoz, hogy zászlónk alá 
l“(/ahíbl> egy uj előfizetőt még szerezni szíveskedjék minden 
nlmso. Ezáltal erősödik eszménk harcosainak tábora- 
Es mentői többen leszünk, annál biz osabb a győ­
zelem, melyért zászlónkat kibontottuk.

Célunk a magyar nemzeti politika elérése, a gazdasági 
gyarapodás, éhben a kisemberek érdekeinek megvédése. 
Ennek a mi célunknak megvalósítását tegyék lehe­
tővé t. előfizetőink azzal, hogy mint eddig, ezentúl 
is In ven csoportosuljanak a „ Függi (len Újság' kibon 
tett zászlója alá.

„Uj honfoglalók“ a cime a lapunk mellék- 
letéri most rneg'jolonő regénynek. Újonnan belépő elő- 
fizetőinknek ez érdekes és hasznos olvasmány eddig 
meyjelent folytatását díjtalanul küldi meg a kiadóhivatal.

Az előfizetési pénzek beküldésére az utalványokat 
elküldöttiik külön levélben mindazoknak, akiknek előfize­
tése július 1-ével 1 '" "

if
II

Előfizetési ár:
Egész évre .... 8 korona
Félévre ...... 4
Negyedévre .... 2

Terjesszük a jót, a nemest. Minden előfizető igye­
kezzék legalább egy uj előfizetőt szerezni lapunkra, 
a . Független Újság'-ra, mert csakis igy szolgáljuk iga­
zán a magyar nemzeti ügyet. Hazafias tisztelettel

„FÜGGETLEN ÚJSÁG“
szerkesztősége és kiadóhivatala
Budapest, IX., í)llői-ut 25. (Köztelek)

i * SZÖVETKEZETI ELET •

Kgy község ti sikerek felé.
Brclh. ‘iyula plébános a következőket mondj , el 

kő-Bégéről, hog\ a hitelszövetkezet megalakításából 
micsoda jótétemények származtak.

Megalakultunk 1900 ban : ezen év végével a tagok 
I száma 189 volt, 203 üzletrcszszcl: betétünk 8933 kor., 
j kikölcsönöztünk váltók ós kötvényekre: 30,345 kor.

a központtól 16,936 koronáig élveztük a hitelt. 1906- 
I t an mar igy állunk : 463 tag 555 üzletrészszol: beté­

tünk 43,448 kor., kölcsön forgalom 102,171 kor., a 
központi hitelt igénybe vettük 28.495 kor. ériékig. 
Nyerem nyűnk 1900-ban 196 kor.. 1906-ban 887 kon 
3/ fill. V.m szép tar;alékalapunk és saját házunk, 
kiszámíthatatlan azon jótétemény, melyet gyakorol- 
umk o pénzf. rgdom mellett, úgy egy-sekkkel mint 
a köz-éggel szemben. Rövid áttekintésben, a szövet­
kezet áldó intézménye mellett a ki gazdák hozzá­
jutottuk mintegy 100 hold földhöz, melyet most nuir 
sajátjuknak mondhatnak, hololt ezelőtt vvrejiékükkel 
munkálták, de nem a maguk hasznára. Az új házuk­
nak hosszú sora jelzi, hogy itt e.-y segítő kéz műkö­
dik közre, mely nem más, mint a helybeli hitohzüvet- 
kezof. Nem untatom a mélyen tisztel- közgyűlést a 
szórványos jótettek clőhozásával, melyek ' kicsiny 
arányban s halára kötelezték a szegénységben kiiz- 
ködő népet. Tehát már 1-ten segítségével ott vagyunk, 
hogy nemcsak szóval hirdetjük a jóravaló, áldásiadé’ 
eszméket, hanem beékeljük a nép köztevékeny­
ségébe, látható és okszerű módozatokkal. Hiszen 
annyira kezd már a nép a szövetkezeti ügygvei meg­
barátkozni, hogy már a rngyobb birtoktestek meg- 
vásáilásába is bocsájlkozik, mint tette azt. a szom­
széd olaszliszkai hitelszövetkez.-t a legközelebbi idők­
ben. Hogy jjmit éreznek azok keblükben, kik olcsó 
kamatozás mól lőtt földrészhez jutnak, csak olyanok 
képesek felfogni: kik látták és tapasztalták a föld 
népének mostoha sorsát és azok teljes elhanyagolását.

A szövetkezés Szerbiában.
Avramovics jelentése szerint a következő érdekes 

dolgok vannak Szerbiában. Ezeket mondja:
„Az első szövetkezet Szerbiában 1894 március hó

ti SO MAGYAR 
GAZDASÁGI GFI GIAKRT

SúflZDÁSÁGI GÉPGYÁRI«
BUDAPEST

V|£OJCűv'

(úti mozdonyok)
cséplési, vontatási 
és szántási ezé- 
lokra (a mozdony 
után akasztott egy 
ölet fogó ekével).

ílw Külön árjegyzé­
kek mindennemű gazda­
sági gépekről.

s I
7"

1 í: liS
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29-én alakult. Ezóta a szövetkezeti fejlődés minden 
lépése ki volt téve az uzsorások és egyéb önző 
egyének üldözésének. Legfőképpen a fogyasztási 
szövetkezetek csináltak a kereskedőknek rossz gyom­
rot. Csak 40 ilyen szövetkezetünk van. De a falusi 
kereskedők, akiket támogatnak a városi kereskedelmi 
egyesületek, főleg a belgrádi, olyan jajveszékelést 
csapnak, mintha a szövetkezeti verseny az egész 
kereskedelmet tönkre tenné. Most egy ujságháborunk 
is van. A kereskedők lapja azt írja. hogy eltereljük 
a népet a dókától, eltorzítjuk, a mikor a helyett, 
hogy megtanítanánk, mint kell jól szántani, vetni, 
aratni, csépelni stb. árukat adunk el nekik. Á szö­
vetkezeti közlönyünk ennek ellenében további csat­
lakozásra hívja föl a népet, a kézműveseket, mun­
kásokat. emlékeztetve őket, hogy milyen eredmé­
nyeket ért el a szövetkezés más országokban, magában 
Angliában is. De ellenségünknek nem elég az ujság- 
háboru. Most, egy belgrádi francia ügynökség kivé­
telével, valamennyi külföldi áruház képviselete egyez­
ményre lépest, hogy a fogyasztási szövetkezetekkel 
minden érintkezést megszakítanak, különösen a Bel­
grádival. De ez nem ijeszt meg bennünket. Be tudjuk 
szerezni a szükségletünket Ausztria-Magyarország,
< Maszország. Németország, Franciaország s tőleg 
Anglia nagy fogyasztó szövetkezeteitől, melyek már 
eddig is sok teát, cacaot, és egyebet szállítottak.

Ez idő szerint van 416 Raiffeisen-szövetkezet, 154 
gép- és eszközbeszerző szövetkezet, 40 fogyasztási, 
4 tej-, 2 szőlő-, 60 különféle szövetkezet; 1 nagyban 
vásárló szövetkezet, 1 szövetkezeti kötelék. 100 se­
gélypénztár.

Szövetkezeti gabonaraktárak tanácskozása. A múlt 
hónap 25-én Budapesten a szövetkezeti gabonarak­
tárak képviselői értekezletet tartottak. Maguk a szö­
vetkezetek sürgették a tanácskozást, hogy ezt a fon­
tos szövetkezeti ágat fejleszszék. Az értekezlet előtt 
az Országos Központi Hitelszövetkezet kérdőíveket 
bocsátott ki. amelyeken 30 szövetkezet közül 28 felelt 
s a feleletekből a központ azt állapítja meg, hogy ott, 
ahol szövetkezeti gabonaraktár van iolállitva, a ga­
bona ára kivétel nélkül, még ama kisgazdák javára 
is emelkedett, akik a szövetkezeti magiárba nem 
raktároztak be, mert a közvetítők és gabanakeres- 
kedőlc tudva azt, hogy szükség esetén az előlegek 
adására berendezett rakiárszöveikezet a kisgazda háta 
mögött áll, most megadják a tisztességes árt. Az 
értekezleten kitűnt, hogy a raktárak teljesen meg 
vannak elégedve a mai rendszerrel, mert ami hiba 
eleinte történt, már az sem fordul elő. Nagyon sokat 
vitáztak arról, hogy szükség van-e egy központi 
gabonaraktár felállítására; végül is elejtették ezt a 
tervet, mert egyrészt felesleges, másrészt költséges 
lenne. Arra, hogy a központ a jövő áralakulásokat 
megjósolja, úgy sem vállalkozhatna, mert erre a mai

viszonyok között senki sem képes. Az Országos Köz­
ponti ' Hitelszövetkezet felemeli a gabona hitelt, 
amennyiben a magtárakban közösen kezelt és eladás 
tekintetében teljesen az igazgatóság belátására bízott 
gabona raktári értékének 75°/o, az eladás tekintetében 
pedig a beraktározók szabad rendelkezése alatt álló 
és külön kezelt gabonának raktári értéké 50l,.u-a 
erejéig adhatók ezentúl előlegkölcsönök. Az értekezlet 
nagyon megnyugtató eredményűvel végződött.

A szövetkezés ügye Magyarországon. Az a meleg érdek­
lődés, amelyet az 1904-iki nemzetközi kongresszus 
a magyar szövetkezetek ügye iránt a külföldön éb­
resztett, minduntalan jelentkezik. így örömmel győ­
ződtünk meg arról, hogy egyik kiváló irancia mező- 
gazdasági lap legutóbb is hosszú cikkben togialkozott 
ami szövetkezeteinkkel. A cikk Írója, Viueux gazda­
sági mérnök, azt a tanulmányt ismerteti, amelyet 
Ricquiny gróf irt a fenti cimen egyik előkelő francia 
szemlében 1886-tól kezdve festi a szövetkezeti moz­
galom kifejlődését nálunk s végtelen jóleső elisme­
réssel nyilatkozik Károlyi Sándor gr. apostoli mun­
kásságáról és azokról az eredményekről, amelyeket 
Magyarországon szövetkezeti téren elérnünk sikerült. 
Boequigny gróf, valamint Vinieux igen nagy szolgá­
latot tesznek nekünk, amidőn a magyar szövetkezeti 
intézményeket ilyen részletesen és előnyös színben 
ismertetik meg a miivolt francia közönségéé].

A rendes vendég.

(A vendéglőben a pincérhez, aki vajat hozott neki, 
amelyen hajszálakat fedezett föl:) Hallja pincér, én 
nem szeretem az ilyen rendetlenséget. Áfáskor hozza 
nekem a vajat az egyik tányéron és a . .. a . . . 
hajat a másikon.

MAGYAR GAZDÁK VÁSÁRCSARNOK ELLÁTÓ 
r. . . . .  I SZÖVETKÉZ JE r==i
Budapest (Központi Vásárcsarnok)
Igazgatóság és központi iroda: IX„ Imre- utcza 4, sz.

Nagy köpinezéi: BUDAFOKON.

ÉRTÉKESÍT húsfélékét, baromfit, vadfélét, tej­
terméket, tojást zöldséget, gyümölcsöt, mézet 
és mindennemű ÉLELMICZIKKET. Hordóbor-érté- 
kesitö osztály. Egetett szeszesitalok értékesítése

A szövetkezet tagjai kedvezményben részesülnek! 
Mindennemű értékesítési ügyben díjtalanul nyújt felviiágositást.
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MI ÚJSÁG?

A király vendége. Ritka találkozás esett a 
múlt héten. A hetvenhat esztendős 1. Ferenc 
.lózsef találkozott a nyolcvan éves Eugénia, 
Franciaország egykori császárnéjával. Sok szen­
vedésen ment át a franciák utolsó császárnéja, 
sokon I. Ferenc József. Volt mit elpanaszoljanak 
a múltból bőségesen. Eugenia császárné végig 
szenvedte a francia forradalom vérfürdőjét kétszer, 
ami királyunk gyászos napjait szintén ismerjük. 
Miksa császár főbelövetése. Rudolf királyfi rémes 
halála. Erzsébet királyné meggyilkolása... De ne 
tovább! A két koronás főnek nem vala irigy­
lendő az élete, panaszkodhattak egymásnak az 
isclili nagy fák alatt.

A norvég királyné életveszedelemben.
Maud norvég királyné vasárnap komoly életve­
szélyben forgott. Egy Norangba kocsin tett ki­
rándulás alkalmával a lovak az ut egy vesze­
delmes helyén megbokrosodtak. A kocsi eközben 
félrecsuszott és félig már az ut szélén, a rend­
kívül meredek lejtő felett függött, ahonnan lezu­
hanását még csak az utón heverő kődarabok 
akadályozták. A király gyorsan segélyére sietett 
nejének és kiszabadította veszedelmes helyzetéből.

Petőfi emléke. A segesvári csata évfordulója alkal­
mából július 31-én kegyelctos ünnepet rendeznek 
l'elöfi s az elesett honvédek síremlékénél. A rendező 
bizottság — Biliary István, Dénes János, Jakabííy 
József, Józsa Adolf utján csatlakozásra szólítja 
lel Segesvár városát és a vidék egyesületeit, hogy 
az ünnep fényes és méltó legyen a dicső halállal 
kimúltak emlékéhez.

Szemmelveisz-utca. A belvárosi Újvilág-utca nevet 
cserélt s a régi név helyébe hivatalosan tel szögezték 
az uj nevet: Szemmelveisz-utca. A német nevű hires 
magyar orvost, aki mint ismeretes, halhatatlanná 
tette nevét a gyermekágyi láz fertőző voltának föl­
fedezésével, nemsokára szobor is meg fogja örökíteni. 
A mostani Kossuth Lajos-utca és Újvilág-utca sar­
kán állott az ódon épület, moly a török kiűzése után 
városi kórház, később pedig a hetvenes évek elejéig 
klinika volt. Itt működött a budai születésű Szommol- 
veisz Andor orvos-professzor. Uj világnak a túl­
nyomóan német cs olasz telepesek, a régi Pestnek 
azt a részét nevezték, moly a bástyákon belül a 
kecskeméti kaputól a Bécsi-utca torkolatáig terült el, 
melynek végén az óriási török temető a nagy me­
csettel állott. Ma a központi városháza, a Széchenyi 
hercegprímás pénzén épült Károly-kaszárnya foglalja 
el a mobamedán-temelő helyét. Ezeknek a régi 
érdekes időknek egy emléke semmisül meg azzal, 
hogy az ódon utca ezentúl a magyar orvosi tudo­
mány dicsőségét hirdeti.

A milánói kiállítás magyar zsűrije. A milánói kiállítás 
végrehajtó bizottsága átdolgozta már azt a tervet, 
amelynek értelmében az egyes nemzetek részt vesz­
nek a nemzetközi bíráló-bizottságban. Itt is, mint

mindenütt, a magyaroknak olyan előkelő helyet biz­
tosítottak, amelyen harmadik sorba helyezi a részt­
vevő összes nemzetek között. A magyar közlekedés­
ügy két tagsági helyet kapott, a postacsoport egyet, 
a munkásjólét szintén egyet, valamint a mezőgazda- 
sági gépek csoportja is az egészségügyi csoport is. 
Különös emlitésreméltó a magyar iparművészeti cso­
port, amely egymaga tizenhárom magyar tagot jutta­
tott be a biráló-bizottság soraiba. Ennél többet 
csupán az olaszok és a franciák kaptak, mig az 
osztrákoknak csupán nyolc hely jutott.

Sisovath király párisi tartózkodásának költségei. Rá­
ngnak mindig megvan az érdekessége. Jelenleg Si­
sovath kambodzsai szerecsen király időzik Párisban. 
Sisovath király párisi tartózkodása nem ért véget, a 
párisiak már gondtelt ábrázattal találgatják, hogy 
mibe fog kerülni Franciaországnak a kambodzsai 
felség ott tartózkodása. A párisi nép és a király 
kezdenek ráunni egymásra. A párisiak unják a király 
különös szokásait s a király unja a sok ünneplést. 
A párisink borzadva kezdik számolgatni, hogy Siso­
vath király eddigi kiadásai egy millió frankra rúgnak. 
S bár ezen összeg nagy részét Indochina fizeti, azért 
a párisiaknak is marad elég fizetni való. Bármilyen 
nagynak látszik azonban őzen összeg, még sem olyan 
óriási, ha tekintetbe vcszszük a király nagy kíséretét. 
A király kísérete nem kevesebb, mint 170 személy­
ből áll: hercegek, hercegnők, miniszterek, táncosnők, 
a nagy szolgaszemélyzet naponként átlag 20 frankba 
kerül fejenként. Azonban Indochina elég gazdag 
arra, hogy királyának kedvteléseit kielégítse.

Tüntető diákok. Bukarestben az egyetem diákjai 
minap tiltakozó gyűlést tartottak a Macedóniában 
elkövetett rémtettek és mindennapos gyilkosságuk 
ell-n. A diákok zászlók alatt, nagy embcrtömegeklől 
kísérve, járták be a várost és hazafias dalokat éne­
keltek. A rendőrfőnök követte a menetet, a diákok 
közé vegyült és kérte őket, hogy kerüljenek minden 
zavargást, amit ezzel a taktikával sikerült is elérnie.

Szerencsétlenség az aratáson. Gyala községben 
szerencsétlenség történt a minap az aratás alkalmá 
val. Varga János kaszája, amely rosszul volt fel 
erősítve, levállt a nyeléről és néhány lépésnyire cl­
vágódott. A hegyes és éles kasza belefuródott Kiss 
Lajos arató mezítelen bal alsó lábszárába. A három 
centiméter mélységű sebből erősen bugyogott a vér, 
mire az aratók mind odafutottak. A sebet jól kimos­
ták és bekötözték. Aztán Kiss Lajost beszállították 
Kaposvárra a somogymegyei közkórházba. A csendőr- 
sós megtartotta a vizsgálatot, hogy terhel-e valakit 
felelősség a szerencsétlenségért. A vizsgálat befeje­
zése után a csendőrök Varga Jánost gondatlanság­
ból okozott súlyos testi sértés miatt feljelentették a 
kaposvári ügyészségnél.

Orosz ifjak a lembergi egyetemen. Tudvalevő, hogy 
az orosz egyetemek a zavargások miatt már két év 
óta zárva vannak. Hét orosz egyetem hallgatói most 
azzal a kérelemmel fordultak az egyetemi tanács­
hoz, hogy engedje meg nekik a lembergi egyetemre 
való beiratkozást. Az egyetemi tanács bekérette a 
lembergi egyetem tan terveit s az orosz szellemnek 
megfelelő részeit a közoktatási minisztérium elé ter­
jesztette. Egyelőre a varsói, kiIi. lublini. radomi, 
suvaíki, voloclasveki középiskolák hallgatóinak enged­
ték meg, mint rendkívüli hallgatóknak, a lembergi 
egyetemre való beiratkozást.
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Kétfejű sas Szászvároson. A hunyadrnegyei Szász- j 
városból méltó megbotránkozással jelentik, hogy a j 
szászvárosi 64. gyalogezred Julius 14-én, szombaton í 
Szászvároson, az 1866-ban a biskupitzi csatában | 
elesett latonák emlékére emlékoszlopot állított íöi, 
mely áll egy 4 méter magas kőoszlopból, melynek 
tetején szárnyait kiterjesztő kétlejü sas terpeszkedik. 
Már évek óta húzódott ez emlék leleplezése és amit 
a Fejérváry uralom alatt nem mertek katona ék fel­
állítani, azt most megtették sa „Gott er halte“ hangjai 
mellett nagy katonai parádéval leleplezték a kétlejü 
sast. A csekély számú magyarság mindent elkövetett 
ennek megakadályozására, a kormányt is értesítette 
a magyar nemzet ellen készülő merényletről, de ered­
ménytelenül, mert az emlék ott díszeleg a városi 
kaszárnya-udvar közepén, a magyar nemzet szégye­
nére. A kétfejű sast a kaláni m. kir. vasgyárban 
öntötték kétszer, amennyiben első alkalommal a vas­
gyári munkások egy őrizetlen pillanatban összetörték 
s igy másodszor kellett öntcniök s ezt a kétfejű sast 
szalmába dugva hozták be a vá­
rosba, hol két évig hevert a rak­
tárban, míg most vési re elérkezett­
nek látták az időt a felállítására.
Reméljük azonban, hogy a kor­
ín íny nem sokáig tűri ezt a ma­
gyar nemzeti államot arcul verő 
gyalázatot s a kétfejű sast mentői 
előbb el röpíti onnan.

Szerencsetlenség a tánezteremben.
Welsdorlbau (Uj-Braunsclnveig) a 
m nap az landi colonia a Boyne-i 
csata emlékére ünnepélyt re dezett.
A táncmulatság alatt n így zivatar 
támadt. A villám a táncterembe 
vsapotr, két emboit megölt, többe­
ket pe lig megbénitutt. Nagy pánik 
keletkezett. A nagy szerencsétlen­
ség azonban csak ezután követke- 
;ettbe. A ház összedőlte több száz 
emberi eltemettek a romok.

Gyanús költekezés. Magyarka i- 
zsá I Mányi György egy i orcsmáj 
bau mu a!olt és feltűnően költő- 
I.ezett. Mikor fizetésre került a sor, 
harisnyájából egy csomó százast 

. húzott ki, amelynek egyiket átadta 
a korcsmárosriak, bony vonja le 
belőle a járandóságot A kores- 
márosnak feltűnt a különben sze­
gény embernek ismert Mányi György költekezése s 
értesítette az esetről a cscndőségct. Csakhamar megjött 
a csendőrörsvezető, aki letartóztatta Mányit. Mog- 
motozásakor mintegy 3000 koronát találtak nála. 
Néhány nappal ezelőtt Bakality Máté martonosi 
gazda följelentést tett a hatóságnál, hogv a magyar­
kanizsai országúton elaludt s ez alkalommal 3000 
koronát loptak el tőle. A csendőrség Mányi Györ­
gyöt gyanúsítja lopással. Letartóztatták.

Egyhavi kivándorlás. Az északamerikai Egyesült- 
Államoknak a bevándorlásról szóló kimutatása szerint 
májusban összesen 150,927 bevándorlót bocsátottak 
partra. Magyarországból 17,050 ember vándorolt be 
május havában. Tavaly májusban 15,927-en vándo- 
mtak ki, az idén a május havi bevándorlás 1078 
fővel gyarapodott,

Menyasszony-árverés. Németországban a Feketeerdő 
lakosai közt egy régi szokás él még ma is, a meny­
asszony elárverezése. Nálok alapelv, hogy a falu legé­

nyeinek egyforma joguk van a falu minden eladó 
leányára. Aki aztán elég szerencsés az egyik vagy 
másik leány kezét megnyerni, kártalanítani köteles 
legénytársait, vagyis mintegy megvenni tőlük a meny­
asszonyát. Ezért amint a nászmenet a templomba 
indul, a falu legényei a templom előtt hirtelen körül 
fogják a mátkapárt és nem eresztik a templomba. 
Három, sőt több liter bort követelnek a vőlegénytől. 
Ez igéit egyet, majd hosszas alkudozások után 
kettőt, mire rendesen utat nyitnak a pár előtt, mi 
azt jelenti, hogy megtörtént az egyezség. Az ár ter­
mészetesen az uj pár vagyoni viszonyai szerint iga­
zodik, do nem ritkaság, Hogy a n cnyasszony meg­
váltás 150—200 liter borba kerül.

Drága gyönyök. Christi ékszerárusnál Londonban a 
minap négy óra alatt nem kevesebb, mint 1.680,000 
korona crtckü ékszert árvereztek ol. Legtöbbet fizettek 
egy n gyvenhét igaz gyöngygy el díszített pompás 
nyakékért. Az első ajánlat 72,000 korona volt, néhány 
perc múlva azonban már 168,000 koronát igérbk.

A cédulakatalógus és kataszter.

A háttérben két elegánsan öltözött hölgy egy ügy­
nök által liciláltatott. mig végre 240,000 koronáért 
megvették az ékszert. A második legnagyobb összegért 
megvett ékszer 417 gyöngygyel ékesített ötsoros 
nyakék volt, melyet 115,200 koronáért vettek meg. 
Az árverés mutatja, hogy az igaz gyöngyökért jelen­
leg mily nagy összegeket fizetnek.

Értesítés. A tiszai ág. hi tv. evang. egyházkerület 
eperjesi Colleeiuinának jogakadémiáján az 1906 - 1907. 
tanév 1. felére a boiratások 1906 szeptember 1-től 
12-ig eszközlendök; az előadások szeptember 16-án 
veszik kezdetüket. Utólagos felvételnek szeptember 
13 15. napjain dékáni, azután pedig tanári-kari
engedélylyei lehet helye. Akik jogi tanulmányaikat 
csak most lógják kezdeni, azok az érettségi bizony it - 
ványt, akik pedig az egyetemekről vagy más jog- 
akadémiákrol lépnek át, azok csupán eddied lecke­
könyvüket tartoznak a beiratkozásnál felmutatni. 
Azok az egyéves önkéntesek, akik tényleges katonai
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szolgálatukat f. évi szept. hó végén fejezik be, okt. 
1 — 8. napjain iratkozhatnak he. A vizsgálatok határ­
ideje szept. 1-től 15-ig terjed. A félévi tandíj 50 kor. 
Evangélikus lelkészek, tanárok és tanítók fiai — 
tekintet nélkül vagyoni viszonyaikra — minden 
további folyamodás nélkül a tandíj leiét fizetik. A 
jogakadémiai hallgatók általában részesülhetnek a 
Collegium kebelében fennálló, újonnan épített s kényel­
mesen felszerelt tápintézet kedvezményében; ebéd- 
és vacsoráért az első félévben szept. 1-től december 
végéig 60 korona, csak ebédért 34 kor. fizetendő. 
Az arra érdemesek igényt tarthatnak a Collegium által 
éven kint kiosztatni szokott ösztöndíjakra, valamint 
a szegénysorsuak tandíjmentességre, tápintézeti-dij 
elengedésre s a jelentékeny alaptőkével rendelkező 
„Jogász segély egylet“ támogatására számíthatnak. 
A jogakadémiai ifjúsági,- valamint a collegium! nagy 
könytár a hallgatóság rendelkezésére áll. A szünidő­
ben mindennemű felvilágosításokkal, levélbeli meg­
keresésre is, szívesen szolgál a jogakadémia igazga­

tósága. A tiszai ág. hitv. ev. egyházkerület eperjesi 
ősi Collegiumának jogakadémiáján, — a hazai ág. 
hitv. ov. vallásfelekezet ez egyetlen ilynemű tan­
intézetén, -— az 1905 —1906. tanév alatt a következő 
tanárok működtek: AIiklór Károly dr. dékán, I' lórián 
Károly dr, Horovitz Simon dr., !•-. Nagy Olivér dr., 
Obetkó Dezső dr.. 1!allay Ferenc dr.. Szlávok Mátyás 
dr. (rendes tanárok), Erckv István dr, (rkiv. tanár), 
Horovitz Imre dr., Máriássy Béla dr., Sxtoklo János 
(magántanárok). Az I-ső félévben 27 tantárgy 96 heti- 
órában ; a Il ik félévben pedig 33 tantárgy 10o heti­
órában adatott elő. Az 1905 1906. tanévben a jogaka­
démián összesen 274 hallgató volt beírva, úgy, hogy 
a hallgatóság létszáma tekintetében ez a tanintézet a 
hazai tiz jogakadémia között a legelsők közé emel­
kedett. A hallgatók között volt 1. éves 87, 11 éves 67. 
III. éves 56, IV. éves 53, tanlolyam hallgatása nélkül 
miniszteri engedélyivel vizsgázó 11. A tanév alatt .<■> 
joghallgató nyert végbizonyítványt. A lanév folyamán 
74 első alapvizsgálat, 120 második alapvizsgálat, 1 b

államtudományi és 6 jogtudományi áll am vizsgálat 
tartatott. Kitüntetéssel tették az I. alapvizsgát Dede 
Lajos és Dorner Emil, a II. alapvizsgát Brájer Már­
ton, Nobiba Jenő, Ondrejovics Kálmán, Szikíay Béla, 
Tóth Miklós és Woi-z Károly; államtudományi és jog- 
tudományi államvizsgát senki.

Több joghallgató részesült ösztöndíjban, a segély- 
egylet támogatásában, tandíj- és tápintézeti-dij elenge­
désében stb. Ezen a címen a joghallgatók által 
élvezett kedvezmények összege a múlt tanév alatt 
meghaladta a 9000 koronát. Az akadémiai ifjúság 
egyesületei: a jogásztestület, segélyegylet, turista­
egylet és vivóegylet, élénk működést fejtettek ki. Mind­
ezekről részletesebb adatok a Collegium „Értesítő 
jében olvashatók, melyet a Jogakadémia igazgatósága 
20 fill, levélbélyeg beküldése ellenében bárkinek 
készséggel megküld. A városban egészséges és nem 
drága lakások elegendő számmal állanak rendelkezésre 
s az ifjúság ellátása jutányos. Eperjesen, 1906. június 
havában. A Jogakadémia igazgatósága.

Pincérek mozgalma a frakk ellen. 
A Budapesti Kávéssegédek Szak­
egylete mozgalmat indított a frakk- 
viselet ellen s legutóbb tartott 
üléséből kifolyólag a következő 
körlevelet intézte az üzlettulajdono­
sokhoz ;

..A budapesti kávéssegédek nyil­
vános ülése elhatározta, hogy a 
Irakit viseletét megszünteti. Miu­
tán a nyilvános ülések határozatai 
minden kávéssegédrenézve kötele­
zők, ennélfogva kérjük, hogy az 
alkalmazott és munkaadó közötti 
barátságos viszony megbolygat ásá- 
nak elkerülése végett, alkalmazot­
tainak a frakk helyet más polgári 
ruha viselését megengedni szíves­
kedjék.

Harc az uszály ellen. Németország­
ban a múlt évben kemény harc 
indult meg a nők uszályvisclete 
ellen. E mozgalom most tovább ter­
jedt. Lmyanis a sziléziai fürdők is 
felléptek az uszály ellen s mint 
Salzbrunnból Írják, a fürdőigazga­
tóság körlevélben hívta fel a hölgy- 
közönséget, hogy uszályaikat séta 
közben fogják fel. E felhívásnak 

azonban nem volt eredménye, mire az igazgatóság 
elhatározta, hogy az aszályos hölgyeket pénzbírság­
gal f< gja sújtani. Wennbrunn fürdő igazgatósága a 
következő felhívást bocsátotta ki: A fürdő hölgy­
vendégei tisztelettel fel kéretnek, hogy az összes 
sétányokon és a fürdőépület terraszszán egészségi 
okokból uszályaikat fogják fel.

A király gyűjteménye. A fiatal spanyol király ellen 
már a párisi és madridi előtt is követlek el merény­
letei. Néhány év előtt történt, hogy a király — ren­
des szokása szerint -j- egyedül sétálgatott Madrid utcáin. 
Egy félreeső utcában egy ember rohant rája, fennen 
villogtatván éles tőrjét. A király, aki nem könnyen 
veszíti el a lélekjelenlétét, fölemelte a botját és 
hatalmas ütéssel kiütötte a merénylő kezéből a tört. 
A merénylő utána kapott, de aztán meggondolta magát:

— Még nagyon fiatal vagy, mondta a királynak, 
aztán elrohant.

XIII. Alfonz fölemelte a tört, hazavitte és eltette a 
gyűjteményébe.
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A fehér, feketebóbitás hollandi tyuk.
Kétségtelen, hogy a hollandi tvukfajta, melynek kaka­

sát mutatjuk he, a nemes tyúkok közt különlegesség 
tekintetében az első helyet foglalja el. Származását a 
legteljesebbb homály borítja, éppen úgy, mint a pacinai 
tyűket, dacára ennek, oly szilárd átörökítő tulajdonság­
gal bír e fajta, hogy a tiszta vérben való tenyésztés 
ivadékai között visszaütés alig fordul elő.

Több színben tenyésztélik, melyek közül a legelter­
jedtebb a tiszta fekete tollazat, fehér bóbitával, a kék 
tollazat fehér bóbitával, végre a kendermagas tollazatú. 
Érdekes az is, hogy a kakas és a tojó tollazata telje­
sen egyforma, s a kakas csupán erősebb alakja s fark­
tól 11 ai által különböztethető meg a tojótól.

-Mint érdekes törekvést kell itt megemlítenünk, hogy a
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A fehér, feketebóbitás hollandi tyuk.

hollandi tyúkot a leghíresebb tenyésztők nagvon régi id 
ot;i próbálgatják fehér tollazatban fekete bóbitával 
tenyészteni, ez azonban mindezidáig senkinek sem 
terült.

Ho!damns „Federviehzucht“ eimii könyvében a hollar 
1 vakról a következőket Írja: „Habár a hollandi tv 
nem mondható a legszebb fajtának, mégis a szebbek kő 
tartozik és szelíd, bizalmas természeténél fogva ig 
kedves állat. Sajnos, hogy nagyon puha a termesze 
mert a nedves vidékeken egyáltalában nem tenyési 
és nem is tartható, mert csakis a meleg és a szán 
homokos talajokat szereti. Ezen meleg vidékeken 
azonban eső és nedvesség ellen, valamint a hideg 
igen kell óvni. Jó tartás mellett bő tojók és mii 
nagyon rossz köttök, ennélfogva azt lehet mondani, ege 
even át tojnak. Tojásai kicsinyek, tiszta fehérek, 
lgen 'Rétesek. Húsa jó izii. de zsirtalan. A kifejlődi 

as “ 2- a tojó pedig kilogrammot nyom élősúlyba I

1906 julius 22.

A kakas igen élénk, sőt kihívó megjelenésű, fején 
hófehér, rojtos tollú nagy bóbitával, amely szemeit is 
egészen elfedi, csőre fekete, középhosszu és erős, taraja 
alig van, legfeljebb két kis csipke kandikál elő a bóbita 
alól. Szakállebenye hosszú, finom tapintata és piros. 
Fül lebenye kicsi, sima és toj ásdad alakú. Nyaka közép­
hosszu. egyenes tartásu és dús tollazatú. Háta a vállaknál 
szélesebb, mint a farknál. Szárnyai erősek és a törzshöz 
jól simulok. Melle széles, telt és kerekded. Czombja 
rövid, lábszárai szintén rövidek, kékes-feketék, vékonyak 
és tollatlanok. A lábujjak középhosszak, vékonyak és 
szintén kékes-feketék. Farka nagy tollazatú és magasan 
tűzött, a kakas alakja 1 diszkes kellemes megjelenésű, 
de a kis fajtákhoz tartozó.

A tojó valamivel kisebb a kakasnál és csupán farklol- 
lainak egyszerű és rövid volta által különbözik a kakastól. 
A tollazat színe tiszta fényes fekete, a bóbita azonban 
tiszta fehér s abban semmiféle más szinti tolinak nem 
szabad lennie, ügy a kakas, mint a tojó szeme piros, 
füllebenyei pedig fehérek. “

Említettem már, hogy rendesen három színben for­
dul elő a hollandi tyuk, mégis egyes kiváló sportle- 
nyésztöknek sikerült tiszta fehér, fehér bóbitás és tiszta 
sárga, sárga bóbitás hollandi tyúkokat kitenyészteni, 
sőt ezen színezetekben olyanokat is, amelyeknek a 
szakállebeny helyett tollszakáluk volt.

Említettem azt is, hogy régi törekvés hófehér lollazalu 
és fekete bóbitája hollandi tyúkok kitenyésztése, amely 
célból az angolok magas dijakat tűztek ki. L aldamus 
azt irja, hogy Angliában ilyen fajta már létezett, 
amelynek egyedei a többi váll faj tán ál sokkal nagyobbak 
és edzettebbek voltak, söl azt is állítja, hogy 1896-ban 
Wienben Bruszlei nevezetű tenyésztőnek ezen fajta elő­
állítása sikerüli.

Az elmondottak után ezen fajta a mi fogalmaink 
szerint csakis sport szempontból, mint díszállat érdemel 
figyelmet, mégis a franciák ezen tyukfajtát bö tojóképes­
ségéért, kevés, de rendkívül jóízű busáért elsőrangú 
gazdasági lyuknak tartják. Különösen nagyon kedvelik 
a közönséges házi tyuk és a hollandi kakas keresztezé­
séből származott ivadékok egyrészben való továbbter­
jesztését. mei t az ezen irányban nemesitett tyúkok vala­
mivel nagyobbak, edzettebbek és igen jó tojók.

Emlékezhetünk különben mi is arra, hogy úgy 15 esz­
tendővel ezelőtt, amidőn nálunk is föléledt a sjiorl- 
baromfi- tenyésztés iránti kedv, a kokinokkal együtt 
sok hollandi, paduai, hudán és más egyéb bóbitás 
tyúkokat importaltunk, amelyeknek tipikus tulajdonságai, 
különösen a nagy bóbita, még ma is föltalálhatok az 
ivadékokban.

Köztenyésztési szempontból ezen fajta elterjedése 
nem kívánatos, úri házak udvarán, parkokban azonban 
ezen szelíd és igazán disztvuk a baromfikedvelőknek 
igen kellemes látvány. Bandi Sándor.

A takarmáiiyrépamag szedése és gondozása.
A takarmány magrépa érésének ideje a különböző 

vidékek és az időjárás szerint julius 20-ikától augusztus 
15-ike közé esik. A takarmány magrépa érésének jelei 
a következők: Az egész bokor megsárgul, a répagomolyt 
átharapva, a benne lévő mag fehér, lisztes törésű, a 
mag külső színe p dig sárgásbarna. A gomolyokon lévő 
apró levélképzödmények megsárgulva elszáradnak, maga 
a gomoly szintén elkezd sárgulni, amit először is bemé­
lyedésein veszünk észre. Ha o jeleket észleljük, azonnal 

kell fognunk a magrépa learatásához. 
mielőtt azonban a magrépa aratása megtörténnék, 

alkalmas szárító helyiségről kell gondoskodnunk. A szabad-
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ban való szárítást határozottan hátrányosnak találtam 
s a födött, szellös helyiségben történő szárítás költsége 
mindig megtérül a nagyobb és biztosabb hozam által. 
Nagyon célszerű száritóhelye a magrépának a kukorica­
áré, amely ez időben rendszerint üresen áll, vagy ennek 
híján minden gazdaságban találkozik alkalmas kocsiszín, 
vagy valamely szellös padlás. Ha száritóhelyiink van, 
akkor azt egy pár léccel avagy dorongfával a szárításra 
alkalmassá tehetjük. A górénáí szélességében deszkákat 
vagy léceket alkalmazunk olyképpen, hogy a góré hosz- 
szában belülről 3 vagy 4 sor lécet verünk mindkét oldalról, 
erre jönnek aztán a keresztbe helyezett deszkák, esetleg 
léc, avagy e célra levágott faágak.

llymódon góvénkba 4—5 sor kévébe kötött magrépát 
könnyen kiszáríthatunk. A sorok között természetesen 
megfelelő térség hagyandó a forgatás számát a. A padlás 
berendezésénél szintén ilyenformán járunk el.

Ha a gomolyban lévő mag átharapva lisztes törésű, 
ükkor azonnal fogjunk hozzá a magrépa leszedéséhez. Az 
aratási próbánál természetesen a hajtás hegyét nem vehet­
jük figyelembe, mert amikorra ezek megérnének, a hajtás 
alján lévő teljesen kifejlődött, duzzadt magvak már rég 
lehullanának. Aratásra rendese i a borús napokat kellene 
fölhasználnunk, de éppen ezen időtájban az időjárás 
többnyire derült, meleg, azért a magrépa szedése rend­
szerint a hajnali órákban történik. Hajnali három órakor 
már vigan metszhetjük a répahajtásokat egészen fél­
nyolc óráig. Megjegyzem azonban, hogy itt kivételt csak 
nagyon harmatos reggelen teszünk, amikor is a szedést 
későbben kezdjük meg.

A magrépamag érésének idején azonban többnyire 
nagyon csekély harmat van, különösen pedig a déli 
vidéken. A szedés rendesen hétszerre történik, különösen 
ha nem volt a répa fattya zva, ami azonban okszerű 
mag-termesztésnél fökellék.

Az érett szárak levágására nagyon alkalmasak a meg­
hajlított szölökések; ezzel igen könnyen metszünk, 
anélkül, hogy a szárat erősen megvágtuk volna ; a sarló­
val való vágás egyáltalában nem célszerű. A levágott 
szárakat azonnal 25—30 cm. átmérőjű kévékbe kötjük 
s a tábla szélén ponyvával ellátott kocsira rakjuk. A 
megrakott kocsit aztán a már előre elkészített száritó- 
helviségbe hozzuk, ahol kévénként egymás mellé rakva 
szárítjuk 1—2 hétig, esetleg tovább is. A magrépa gya­
kori forgatása különösen kezdetben elkerülhetetlen. A 
forgatás mindaddig tart, mig a magrépa teljesen meg 
nem száradt. A szárítás után, avagy a cséplés bevégez- 
tével azután a gépet a góréhoz állítjuk és kicsépeljük. 
A répamagot, mielőtt azt a magtárba szállítanánk, tisz­
tára megrostáljuk, kicsiben való termesztésnél egyszerű 
szel rostával (Kalmár-féle), nagyban való termesztésnél 
azonban a répamag-rosták beszerzése célszerű. Az igy 
kitisztított mag aztán száraz szellös helyen 30- 40 cm. 
vastagságban kiterítendő. A kiterített mag 2- 3-szorí 
átlapátolása kívánatos.

Koneskó Zoltán.

Lóosztályozás a fogarasi m. kir. állami ménesben.
A fogarasi m. kir. állami ménes lóanyagának osz­
tályozása a f. évben Julius hó 22—24 én log megtartani.

A mohar. Az Alföldön igen kedvelt ló takarmány, 
mert ropogós száráért a ló igen szereti; a marha 
éppen ezért kevésbbé. A mohart virágzása vége leje 
kell kaszálni, mert igy értékesebb; ugyanis szalmaja 
kevéssé fásul el, fehérnyéjo nem apad meg, ellenben 
a szénhvdrátok virágzás alatt feltűnően szaporodnak 
benne. Értéke olyan, mint a középszerű réti szénáé.

WWW

• MULATTATÓ •
Mwm i-lFVjWWMWmwk

Nem, nem halok meg addig . . .
Nem, nem halok náci addig.
Mill egyszer, utoljára,
Yihartó szenvedélyh/el 
Hat ill os öleléssel 
Szivemhez nem szoritlik 
Nem, népi halok meg addig 
Miif néni súgom füledbe :
Szerettelek, tv edes,
Te voltál, minden álmom.
Az életem te róttál!

í
Aztán elhallgat ajkam.
Szemem \régkép hezárul 
És hosszú éj borid rám 
De éjbőlI sirsötélhől 
Feltör hözziii szerelmem,
S sziveinken örök dalként 
Zeng végső vallomásom:
Szerettelek, te édes,
Te voltát minden álmom,
Az életem te voltai!

Kndrődi Sándor.
«3? <3? <3$

Az aratók dalolnak.
Éj kezdete van és Síit a hold.
Az aratók nótájátj hallgatom. Ide Laliik a bojári 

nagy kertbe, ahol fehérdereku vén nyárfák alatt lesem 
azt a csudálatos, Janitasztikus, tündéri játékot, amit a 
holdvilág játszik a rjyári köddel. Ez a köd amolyan 
ritkaság ilyenkor. Hisíz még csak tiz óra, s a hajnal 
szülötte, a "fehér köd, j már itt van.

Úgy jött titokban, Ippódzva, hogy csak akkor lehetett 
észrevenni, amikor már ráborította lenge leplét az egész 
rónaságra. I

A hosszú szérüskert végén, a kerítést pótló akácfák­
nak csak a tetejük látszik ki belőle, mint egy sötét 
vonal. A ködtenger pédig hullámzás nélkül, véghetetlen 
egyformasággal terjed a pusztán, nyomát sem mutatva 
annak a hömpölygésriek, ami a hajnali szellőktől, meg 
a kelő nap sugarainak a cuklandozásától szokott tá­
madni közte.

Süt a hold eközbjen, s halvány arcának a fényétől 
szinte viliódzik az áttetsző ködoceán. A harmatcsöppek 
milliárdja mintha megannyi szent Jánosbogár volna, úgy 
megcsillog.

Hallgatom az aratók nótáját.
Olt tanyázhatnak valahol a nagy tölgyfák tájékán, a 

puszta kezdetén; az listen ege alatt. Ott laknak, amig 
az aratás megszentelt munkája tart. Csak a rossz idő 
kergeti őket ideig-óráig fedél alá. De most nincs rossz 
idő; most süt a hold, s a levegő enyhe. Kísérteties 
fehér ködök úsznak, llibegnek benne.

Most az aratóknak itt a pihenésük. Egész nap dol­
goztak, olyan munkát végeztek, aminek nincs párja. A 
világ minden munkája közt az aratómunkáé az elsőség.
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A kaszás ütemre suhintott a 
kalászerdő aljára; a „kettőző“ 
lépésről-lépésre ment utána és 
csomókba szedte a lekaszált „éle­
tet". A kévekötő azután befejezte 
a dolgot, kötvén tizennyolc kévét 
egy-egy kincses keresztbe. És most, 
az éjszaka elején, lám még ébren 
vannak a fáradt munkások; me- 
sélgetnek, dalolgatnak, mulatoz­
nak. Ha tamburás akad köztük, 
akkor még táncolnak is. Össze- 
szoruinak egy szobanagyságu te­
rületen s ott pörgetik, forgatják 
egymást. A marokverő leányok 
megannyi kapós kisasszonyok, a 
kiknek bőven akad táncos ga­
vallérjuk. Járják a puha, bárso­
nyos gyepen, mezítláb, óra hosszat.

Azt a letiprott, fonnyadtalju 
tánctermet, azt a gyepes foltot 
látja másnap az arra vetődő em­
ber, amikor már az egész banda 
elvonult onnan, munkára.

Ahol állok, keskeny gyepes ös­
vény vonul a nagy nyárfák közt.
Az ágak összehajtanak fölötte; a
kabóca trillázik a süni lomb közt
Olyan az árnyékos vlattá, mintha beláthatatlan alagútba
vinne.

A vén fák gályái mozdulatlanul nyújtózkodnak. S 
amint a hold az égen mind magasabbra emelkedik: olybá 
tűnik fel innen belőlről nézve, mintha a keresztben álló 
gályák lépcsőfokok volnának, s a hold azokon kapasz­
kodnék fel, lassan, könnyű testtel.

Itt-ott a lomb közt üresség van. Amint a holdvilág 
odaér, rögtön kifényesedik a kis kerti rét. A halvány 
égi vándor bekukkan a nyíláson egy percre, azután 
léggömb módjára csúszik megint feljebb, a véghetetlen. 
uttalan semmibe. Utána a keskeny réseken sugárkévék 
furakodnak s meghasogatják a barna árnyékot.

A díjszabások gyűjteménye.

Az intézet mintatára.

A zöldes fény, mintha egyenest az égből hullana 
ilyenkor, a derengő égről, ahol valamelyik szentnek a 
glóriája volt az a fényfátyol, mielőtt lekerült az álomba 
merült földre.

Az aratók még most is dalolnak, pedig a földiek 
szamára nagyon is itt van már a pihenés ideje. Az 
egész nagy kert alszik körülöttem. A csönd megölelt 
mindent, szelíden borult a világra.

Mintha egymás karjába borultak volna a fehérdereku 
nyárfák. Ágaikkal átnyúlnak a szomszédos lombok közé; 
ugv tetszik, mintha egyik fa a másik vállára támasz­
ig o ínék.

S ezek a vén fák megannyi osz­
lopok. amelyek egyetlen hatalmas, 
sötét boltozatot tartanak. Az a 
boltozat művészi 1 o mb fa rag vány t 
mutat, amely közt elszórtan apró 
kék mezők vannak, s a kék mezők 
mindegyikéből fényes szemek kan­
dikálnak le a földi múlandóságra.

A kék mező az égboltozat egy- 
egy tenyérnyi darabja: kiváncsi, 
a fényes szemek pedig a csillagok.

Lelki szendergésemből egy ele­
ven árnyék elsurranása kelt föl. 
Az árnyék egy madár. Egy lágy 
rop illés ü. selymesszárnyu madár, 
amely önfeledten libben végig a 
kerti tisztáson s aztán visszafordul 
és körjáratot tart a birodalmában. 
Ez egy kecskefejő.

Egy nagyszájú szunvogpusztitó, 
aki most jó kedvvel vadászhat. 
A holdfény gyönge világítása elég 
neki, hogy meglássa a zümmögő 
vérszivó éji lantosokat, s elkap­
kodja őket. Fellibben, lelibben, 
kört kanyarit az árnyékos alagút 
boltive alatt, ahol ő maga is alig 
több, mint az árnyék. Hisz hiába
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csap el alig két arasznyira a fejem fölött, nem hallom 
a szárnya suhogását. Mindössze is parányi fuvalmat 
érzek, amiről sejtem inkább, semmint bizonyosan tudom, 
hogy azt a lappantyú támasztotta.

Kifelé indulok abból az alagútból s tele a lelkem a 
remek nyáréj hangulatával. A szabad világ most tün­
dééi ragyogással van szinültig. A nyári köd ritkul oda­
kint s az alacsony, harmatos almafákon gyémántgyön­
gyök csillognak mindenfelé.

A hold végigvilágit a széles utón, amely egyenest 
fut keresztül a kerten; tisztán látni, amint egy másik 
éjjeli alak sunyit a ribizkesor mellett, s minden kereszt- 
utnál nagy óvatossággal lapul meg. Kis vártáivá előre 
csúszik, nyakát kinyújtja s merően figyel.

Az ott egy fekete macska, az éj színébe öltözött 
kalandor. Megáll a kerti kutnál, ahol békák cuppognak 
be előle a vizes medencébe; felemeli a fejét, úgy ügyel 
valamire. Talán ő is az aratók nótáját hallgatja, mert 
éppen újra kezdi valaki.

Milyen szomorú nóta! Egy ember dalol, magában. 
Egy bus legény, aki vagy most igyekszik belopni magát 
valamelyik marokverő leány kebelébe, vagy máris iga­
zán siratja, hogy: „volt szeretője, de már nincsen."

Nagyot ugrik a macska s farkát meggörbítve ész nél­
kül rugtat a ribizke-bokrok közé, ahol végképpen eltű­
nik. Valami lelhette. Csakugyan látok is megint egy 
fehér árnyékot, aki a méhes felől lépeget erre, a kút 
felé, ahol az imént a macska bogarászott.

Magas emberalak, túlvilág! fehérségben, mintha a 
ködöt bújó kósza rém volna.
. A kertész az árnyék; teljes és tökéletes egyedülvaló- 
ságának a hitében ingre, gatyára vetkezve néz körül 
mégegyszer, mielőtt lefeküdnék. Botjára támaszkodva 
hallgatja a nótát s egyszer csak elkezd ö is dünnyögni- 
dörmögni, beledalolni. Utána ümmögi a fájdalmas dalt 
s komor nyögéssel mondja hozzá a panaszos szöveget. 
Hasonlít az a vén farkas dünnyögő bugásához, amikor 
nem akarja az erdőt fellármázni, csak eltévedt kölyké­
nek ad jelt, hogy merre van.

Messziről nézve, megnyúlik az alakja a körben, s 
nagy mozdulatlansága miatt mintha egy fehér nyárfa 
törzse volna.

A hold csak süt és 
kimondhatatlanul omlik 
bokorba ; a fészek üres 
ez évi szerelmének.

Milyen árván maradt, 
fészek. Pedig öröm és 
még tavasz volt. Azóta 
keltek.

A fészek egyiknek se
Mintha csak emberek

pazarul hinti fényét, amely 
belőle. Bekandikál az orgona- 

már ott; vége a barátfülemüle

elhagyott kis lakás most az a 
boldogság fért cl benn. Akkor 
megnőttek a fiókák s szárnyra

jut eszébe többet, 
volnának.

amelyekről mintegy 474 konzulátus, 16 miniszteri szak- 
tudósitó ss 14 saját!levelezője, tehát ötszáznál több 
forrás értesíti állandóan a világ minden részéből. A 
muzeum ezeket a teljésen megbízható forrásokból érkező 
jelentéseket nyomban: feldolgozza és hetenkint a “ Köz- 
gazdasági Értesítőben* és időhöz nem kötött körleve­
leiben hozza köztudomásra. Ez utóbbiakat ingyen küldi 
meg mindenkinek, aki azt kéri. Teszi pedig ezt azért, 
hogy az érdekeltek körében az áruelhelvezhetés meg­
ismertetése által vagy a kivitelre irányuló érdeklődést 
felébressze, vagy a kivitellel már foglalkozókat a helyes 
irán megválasztására, a nagyobb erő kifejtssére buz­
dítsa vagy a kellő óvatosságra intse, szóval legközvet­
lenebb vagvgni érdekét elősegítse.

Kiállításokat is szokott rendezni, melyen összehozza 
a hazai eladókat, a külföldi vevőkkel és minden fel­
világosítás ott nyerhető. Ez alkalommal bemutatjuk a 
Kereskedelmi Muzeum: cédulakatalógus és kataszter, a 
díjszabások gyűjteménye, könyvtára és mintatára képeit. 
E négy képen kívül rnég kettő lapunk előző számában 
látható.

JA'!*'.yZúZ'&'iZ

„AGRARIA“
magyar gépforgalmi részvény-társaság

a szál osztr.-magy. laivasot-társasÉg
resiczai mezőgazdasági gépgyárának

vezérügynöksége
I Mezőgazdák különös figyelmébe! J

Tiszta ács élanyag 
saját hámorainkból.
Eltörhetetlen tégely*czél-ekefej. 

Pánezélaczél-kormánylemez. 
Magasított aczélekefej. 

Porvédö kerekek.
Aezél J“| gerendely.

Csak kiiámasztott nyeregkerettel bíró 
taligát szállítunk.

Képeinkhez.
Kereskedelmi Muzeum. Múlt számunkban megígértük, 

hogy még bővebben óhajtunk foglalkozni a Kereske­
delmi Muzeum bemutatásával, mert ez az egyetlen 
a; ami intézmény, mely a külfölddel összekapcsol az 
a iás-vevés végett.

A muzeum működésében a fősulyt a közgazdasági 
hírszolgálat teljességére fekteti. Evégböt tehát figye- 
emmel van a külföldi piacokon beálló mozzanatokra,

a Ekegyártás terén legelső rangú 
magyar gyártmány Sr fe­
lülmúlja -ma még a legneve­

zetesebb Idegen gyártmányokat is.
Kérjünk árjegyzéket, -ma mivel ez az összes 

talajmivelőgépeket terjedelmesen Ismerteti és egy­
általán a talaj alapos megmunkálására terjedelmes, 
szakszert! és minden gazdának értékes felvilágo­

sításokat nyújt és díjmentesen küldetik.
__ ____________ Rövidített lerólczim : n 1 —
„AGRARIA“ Budapest, V-, Vácziut 2.

Stlrgönyczim: „AGRARIA“ Budapest.

ZMF- a .Független Újság" színes hirdető képét bárkinek megküld 
kifüggesztés végett a kiadóhivatal, ha ezért levelező-lapon hozzánk 
fordul
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Szótalány.
Két szó vagyok, három tagom van. 
£gy szót lelsz az első tagomban. 
Mely viz cselekvését mutatja,
Mikor 100 fokot elhaladta.
Második tagom is egy szót tesz, 
Mikor a pásztor kezébe pálcát vesz 
S késével bele vág valamit 
Melyet irás helyett azzal számit. 
Harmadik tagom évszak csupán 
Most vagyunk benne pünkösd után.

Megfejtési határidő 1906. július hó 29.
A megfejtéseket legcélszerűbb levelező-lapon beküldeni.
A „Független Újság“ 28. számában közölt talány megfejtése

Borzalom.
Helyesen fejtették meg : Bite Juliska, Urbán Ilonka, Cseh Erzsébet, 

Rartn Ágne>. Renner Ida, joó Mariska, Rózsa Paula. Nemes 
József, Markó Imre. Bállá Ferenc, Mák János, Konya Pál, X a g y 
János, Bancsik András, Hódos Pál, Barta Ferenc, Kerekes Áron, 
IBiog Gábor, Vakareszku István, Csőri olv. kör.

A sorshúzásnál Nagy János (Kecskemét)) nevét húztak ki első­
nek, kinek egy értékes legényt küldtünk.

Élelmi cikkek nagybani árai a központi 
vásárcsarnokban.

Magyar Gazdák Vásárcsarnok Ellátó Szövetkezete jelentest
1906. julius 22.

Budapesti központi vásárcsarnok árai.
Husnemiiek: marhahús 1.08—l'l 6 K., vidéki borjúhús

120—120 K., sertéshús 128—P36 K„ szalonna füstölt — -150 K. 
szalonna, olvasztani való Pi t — P36 K., háj 140 — 144 K,, sertés­
zsír P42—P50 K. — Fiistölthus : (vidéki) kg.-ja 1"--------l'OU K.
hazai sonka 1'60—2"— K.

Baromfifélék:-----------------.------ ' — K„ rántani való csirke
1 ■ 40—2'— K., sütni való csirke 2"----- 2'80 K., kacsa, hízott
4------6'------K., lúd, hízott------- K., pulyka, hízott —•--------
K., páronkínt. Vágott hízott liba V20- P50— K„ vágott hízott 
kappan, kacsa és pulyka 1.30—1.40 K. kg.-ként.

A „FÜGGEILEN ÚJSÁG1 ‘-bau 
megjelent képek lemezeit 
(kliséket) olcsón kölcsön adja, 

esetleg eladja a „FÜGGETLEN 
ÚJSÁG“ kiadóhivatala, (Budapest, 
IX. kerület, Üllői-ut 25. sz.)

I

Budapesti piaci árak.
Gabona. (Árak métermázsánként értendők). Búza lé­

gi. Hon 12'20 K-töl 12'40 K-ig. Ariin 11 60 K-tól 11 '80 K- 
minőségű —• K-tól —' K-i". Zao 17 60 —18.40K.Tengeri —'' 

Teavaj: (centrifugál) 1-80—2-20 K.. főző vaj 1'30- 
kg.-ként. Tehéntúró kg.-ja 12—24 lillér.

Tojás : bácskai 67.-68'— K., erdélyi apróbb áru 66.— 
ládánkint. (1440 drb.) Apadt —K., meszes : — K. 

Zöldségfélék : Burgonya (vaggonáru) sárga -
rózsa uj 3.-4.----- •— K., 100 mm.-ként. Hagynia
zsákokban zsákkal együtt —'--------'— mm.-ként.

100 kg.-ként.
2 3 4 5 6 7

25 80 24-80 24'— 23;20 2V-- 19 20

— 1(1.60 
-ig, job" 
-K 12-50 
-1'60 K,

66 K,

50 kg.-us

ara
1

Liszt
Sz. 0

K 28.20 27-20
Takarmányvásár. Réti széna 4'------6'— tiílér, muhar ti

fillér, zsupszalma 4'-----4 40 fillér, alomszalmi 2 80—3'20

,8
13 50
—(>'49

tillér

A „FÜGGETLEN ÚJSÁG“ »zerkesztéséru felügyel:
RUBINEK GYULA,

a Gazdasági Egyesületek Országos Szövetségének titkára

45107 V. főszám.

Verseny tó rtmilási hi rdetménv.
A kiskőszegi Duna-szakaszon 1901 —1903. években létesített szabályozási müvek hely­

reállítására, kiegészítésére, valamint a blazsoviczai átvágás felső torkolatánál szakadó part 
biztosítására végrehajtandó és 1447 20 m3 loldleásásból, 14,840 m3 1. osztályú, valamint 
47,990 m3 II. osztálvu kőhánvási kőanyag

^állításából és tervszerű beépítéséből
álló munkálatokra vonatkozólag a m. kir. földmivelésügyi ministerimn I. emeleti tanács­
termében 1906. évi augusztus hó 2-án déli 12 órakor nyilvános zárt ajánlati 
versenytárgyalás fog tartatni.

Az ajánlati feltételeknek megfelelően a zomhori m. kir. folyammérnüki hivatalnál meg­
szerezhető ajánlati ivén kiállítandó és felszerelendő ajánlatok a jelzett nap délelőtt 111 - 
órájáig a m. kir. földmivelésügyi ministerium házi pénztáránál nyújtandók be.

A végrehajtandó munkálatok terve, a kötendő szerződés és az annak kiegészítő részét 
képezendő átalános és részletes feltételek, valamint az ajánlati feltételek a zombori m. kir. 
folyammérnöki hivatalnál a hivatalos órák alatt megtekinthetők.

Budapest, 1906. évi julius hó 7-én.

M. kir. földmivelésügyi ministerium.

e
i
9

e
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— Egyvasu egyetemes ekék 
Két és több barázdás ekék

D

Minden részükben elsőrendű aczélanyagból a leg­
tökéletesebb szerkezettel

Tégelyaczél-fejekkel, melyek eltörhetétlenségéért szavatosságot vál­
lalok. Különösen tartósnak bizonyult, háromréteges (compound) 
pánczél aczél-lemez kormánylapokkal, melyekre a legragadósabb 
öld sem tapad. Gondosan edzett, feltűnően hosszú ideig eltartó 
szántóvasakkal. — Figyelemre méltó újdonság: Bacher „D“-jegyü javí­
tott szerkezetű eketaligája teljesen pormentesen csukott agyakkal 
önműködő kenőszelenczével; közönséges eketaligák ellenében 
ötszörös tartósságot biztosítanak. Különlegességek rétmüvelö-eszkö- 
zökben, Boronák, kapáló- és: töltögetőgépek, porhanvitók, rögtörök.

Árjegyzéket készséggel küldök.

BÜCHER RUDOLF kizárólagos ekegyára
.Hagjaroszági vezerképviseiíi Szűcs Zsiginond Budapest, Vi., Nagymezö-u. 68.
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Mustrabikát
veszek 30 vagy 50 darabot. 
Árajánlatot kér: «««««
KUDILECSIK PÁL 
S ií r, (Veszprémin.)

^ Legjobb és legolcsóbb ^

I gazdasági takaréktűzhely $
0 Munkácsy-féle szabad, és a nm. földmivelés- p 
^ ügyi ministerium által 600 koronás első díjjal g 
^ kitüntetett takaréktűzhely. Megrendelhető £
§ Lossinszky Imre^

^ oki. gépészmérnök műszaki irodája

% Budapest, V., Lipót-körut 7. sz. Jí
r 1TvVTxTXTÁfTXTJvT^LTXTXTXTATXTÁ.TÁTXTXTAXÁ,T<^

KÜHNE E.

Á1

Mosonbanhazánk legrégibb 
mezőgazdasági 
gépgyárában

elismert gondos kivitelben készülnék:

Egy- és többvasu aczélekék, £»íík“íSef?2í:
Hírneves szabadul- HJf fc fl re B Bs*Ül s?rw®16" 
mázolt toló ercki s IWlOSOm UFlil gepek.

Mélyítő és oorhanyitó eszközök LS ‘S'iÄi 
KüST’ üj! Burgonyamivelö eszközök, llj! Lr“
szőlömüvelö eszközök. A vetőmag -lökészitésére Rosták, 

Konkolyozóa, Centrifugák stb.
FŐRAKTÁR: I FIÓKRAKTÁR :

Temesvár, Gazda-udvar.Budapest, VI„ Váczi-körul 57 a,

m
' ■

;f mm

." 1SÍ

■

í : ;1

i ájs.
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Gazdak Biztosító Szövetkezete
BUDAPEST, Vili., Baross-ntcza 10. szám, II. em.

Aleknlt 1900. Biztosítéki alap : Alakult 1900.
Alapítványok a kormány hozzáj&raláeával — —-----------  1.958,240 — kur.
Tartalékok_______ _____ ______________ —----------------- — fiO 1,263.93 kor.

ÖBBzeaen----------- 2.554.503.93 kor.
1901. évi fölösleg_____________________________________  90,349.— kor.
1902- évi fölösleg_____________________________________  59,782.26 kor.
1903. évi fölösleg________________________________________ 109,331.73 kor.
1904. évi fölösleg________________________  72,438.23 kor.
1905. évi fölösleg__________________ __ __ __  ... — ül ,730.60 kor.
UiztoNltáMokat elfog-ti<1 tilz- én jégkár ellen, ugj szintén az 

ember életére, különféle módozatok wzerint.
Az üzlet-eredményben a biztosított tagok dijar&nyukban részesülnek 

és az 1901. évi üzletfeleslegbv 1 úgy a tűz-, mint a jégkár ellen biztosítva 
volt tagok 4 százalékos dijvisszatérítést kaptak.

Az 1902. évi üzlet feleslege közgyűlési határozattal tartalékba he­
lyeztetett. Az 1903. évben a jégkár ellen biztosítottak 4°/o-os díjvisszatérí­
tést kaptak. Az 1904. és 1905. évben a jégkár ellen biztosítottak 2—2%-os 
dijvisszatérítésben részesültek. Az 1906. évben a jégkár ellen biztosítot­
tak, kik 5 — 10 é.’re adják fel biztosításukat 6% engedményben részeltet­
nek. Biztosítási ajánlatok benyújthatók közvetlenül vagy a képviselők 
közvetítésével. Nyomtatványokkal ég felvilágosítóasal minden irányban 
készséggel szolgál az Igazgatóság.

\

URL REZSŐ
sertésbizományos 

= BUDAPEST, — 
Bérkocsis-utcza 12.

Sertéseket
sovány és hízott ál- 
iaporban és leg ma­
gasabb napi árakon 

értékesít

1905. évi forgalom : 25,000 zsák

Felhívjuk a t. c. gazdaközönség figyelmét
a budapesti

melyek idén első sorozata f. évi Julius hó 4-én 
veszi kezdetét.

Az aukeziókra felküldött és „Gyapjuárverésl vállalat 
Budapest Dunapartl teherpályaudvar“ czimzett gyapju- 
küldemények a M. Á. V. összes vonalain tetemes 
díjkedvezményben, valamint Ingyen raktározásban ré­
szesülnek. Bejelentéseket elfogad és mindennemű fel­

világosítással szolgál :

Gyapjuáiverési vállalat

HELLER M. s TÁRSA
Budapest, V, kér, Erzsébet-tér 13. szám.
M—0^115——gil

i HIRDETÉSEK 
FELVÉTETNEK

A KIADÓHIVATALBAN

BUDAPEST, ÜLLOI-UT 25.

KÜRCZ LIPÓT ÉS TÁRSA
ti |k.t.o«tak.|nl*l Btlattiri« .1

V Budapest, VIIL, Sxentkirályi-e. 13. vy
V/ KÉSZÍT---------------------------------------- Vy
V/ mindennemű nyomtatványhoz szükségelt V/
W nr v/ríw^vTTnm \Y/

zetek, alaprajzok phi »tolithografiailag 
szebben, legolcsóbban gokszoroeittstnak

Vlőíll Beorendele^t pouiosao íj jDíínTssa enlDzSllttM.

' »

*
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Strassfurti kainitot,
Strassfurti kálitnágyasót

SZŐ PERFOSZFÁTOT,
mindennemű egyéb

40°/o káli

tartalommal, továbbá .

181 űtrágy af él ét, 
Rézgáliczot

azonkívül

(98—99%) elismert kitűnő 
minőségben legolcsóbban

szállít a

„Hungária” mS^yrUk,
BUDAPEST, V., FÖRDÖ-UTCZA 8.

‘ Pátria irodalmi vállalat és nyomdai részvénytársaság nyomása. Budapest, Üllői-ut 25.
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A „ Független Újság* regény-melléklete.
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— Mondjátok, mi baj?
Miklós szólott mostan.
— Nagybaj kezdődik anyám. Nem leszünk 

ugyan nyomorúságban mert ha minden el­
veszne is, tartaléktőkéink kamataiból feje­
delmi módon élhetünk.

Ma. reggel az összes gyárak bányák és 
telepek munkásai sztrájkba léptek, úgy hogy 
nincs ma egyetlen dolgozó kezünk sem.

— Mi okból ? — Kérdé Porgayné rém ih­
lettel.

— Ha okot keresnénk édes jó anyám — 
azt mondhatnám, hogy nincs is reá okuk, 
mert azt jól tudod, hogy a mi tevékenysé­
günk nélkül ennyi ezer ember nem kapott 
volna ily jövedelmező foglalkozást.

Újjá varázsoltuk az egész vidéket, mi nem 
vártunk hálálkodást, sem a nép elismerését, 
hanem jogosan vártuk azt, hogy ez a nép 
megbecsüli a neki önként fölkínált s 
nyújtott keresetet,

Csalódtunk anyám !
Kevés szünetet tartott itt Porgay Miklós, 

mint hogyha gondolkodni látszott volna azon, 
hogy milyen formában adja elő, és meny­
nyit mondjon el a hölgyeknek az események­
ből és a bekö ve t kezdetükről.

— Én kétféle sztrájkot ismerek mon­
dotta Miklós — amerikai tapasztalások is álla­
nak rendelkezésemre, tehát minden bizony-

: -qayzagaA pm ‘qnjjyiSaui pIM
•BqppOJI ZB JBAÁBgjO.j

piauqaj tiyapj luqBziq yaq sp ptApQ saAupg 
•Bqppó.u zb jpzaA B mapA pj uolfof

M0Z9A B ‘piÁ^Q SaÁupq B fpUOWgaiU pftjpi — 
miBSJBiaaqma ^opnqB p^

: isppapq B a)zp]tu zoqJiO||B 
qqoiozoqSdi y ->|Biuer|B por Á?oq üiiapip 
gam Bipn'i man uaqzoq bIbuijbi sojbabzjiiz 

gamgi B ‘iiUJBApn osib ÁipiSBq b soppy« 
j up mazpjuqa pfeui rppapg —
; upA)sy Bpopuoui

‘iupn\g.ini |iaqa[ tuau lajaaqura íAuug —
•?[pydana uazsaSa peaBApn 

os[B Aipisdq y "ubzbzs ÁSba hbuub^x - 
•spiqilM op-iaq — }, qeuuBA uBqog —

-napi UBA a2pspopjn>| qosyíj 
-úrim B Á.oóq ‘apaiuajaf s BJupuBJOA b aq pof 
ppjaso y •tiJBfpigBzsJO íhisnaouioÁu sa gpsuajai
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nyal cl fogóm találni a védekezésben a helyes 
utat. A sztrájk indokolt azon esetben, ha a 
munkaadó i valóságosan kizsákmányolja, ki 
aknázza aj munkás erejét, nem adja meg 
neki azt á dijai, amelyet az a teljesített 
munkáért megérdemel, a munkási. gyöiri, 
túlságosan! zaklatja s terheli munkával, testi 
egészségére ártalmas, egészségtelen levegőjű 
helyiségben foglalkoztatja stb.

A sztrájk indokolatlanságáról pedig nem. 
érdemes beszélni. Tudjátok, hogy az embei^ 
lélek legnemesebb érzelmei közé is kerül he 
salak. Félreértés, irigység, harag és egyéb 
számos eijnberi indulat mind megannyi ok 
arra, hogjy fölbontassék a világrendben 
ez a fönséges összlmngzat, hogy mindenki 
megél, aki dolgozni szeret és akar és senki 
sem hal éhen . . .

Az itteni helyzet egészen más. Mi a leg­
messzebb imunö anyagi áldozatot hoztuk meg 
ezen vidék fóllenditéseért, kenyeret, munkát 
adtunk a népnek, a falvak lakossága néhány 
év alatt fnegerősödött, a családtagok mind 
kereshetnék még a téli időszakban is. Úgy­
hogy ha fni más országban vagyunk s ennyit 
teszünk a! népért, kiérdemeljük a nép jólte- 
cöi nevet.i

De hugijuk ezt most. Én és István számot 
vetettünk önmagunkkal. Ha a sztrájk munkás­
zendüléssé fajulna, te édes anyám és. Ida a
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gyermekekkel együtt . beköltöztök Miskolcra, 
ahol benneteket még úgyszólván naponként 
is láthatunk. Mi itt maradunk, nem azért, 
minthogy ha befektetett millióinkat őriznénk. 
Mi meg akarjuk mutatni ennek a népnek, 
hogy akkor is aluli vagyunk, mikor ellen­
ségének tart. Szeretjük, imádjuk ezt a népet, 
melynek izmos karjai a dolgozó Magyaror­
szág legerősebb védőbástyáját képezik . . . 
A katona és a csendőrszurony a mi tes­
tünkön hatolhat csak ezen néphez ... de 
magunkat nehány izgató szószátyár ember 
önkénykedése által vakon vezetni nem en­
gedjük.

Az Isten egyszer már megsegített bennün­
ket, talán azért, mert megérdemeltük. Jgye 
kezzünk érdemeket szerezni, hogy ha most 
mindenünk elveszne is, újból megsegítsen 
bennünket.

A közigazgatási hatóságokat már értositet- 
lünk a sztrájkról. Holnap reggel csendőrség, 
katonaság ereszkedik le a hegytetőkön s a 
dolgozó kezek helyeit az fogja elfoglalni a 
gyárakat és telepeket. Mert fenyegető iratot 
kaptunk, mely aláírás nélkül érkezett s le 
van benne írva, hogy ha 48 óra alatt nem 
teljesitjük a követeléseket, fölperzselik az 
egész telepeket.

Hát tegyék!
Komor István mondta ezt elég keményen,
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nélkül, hogy az életet megismerné, elfog az 
pusztulni úgy is . . .

Itt félbeszakadt a párbeszéd, a férfiak 
jöttek ki dolgozó szobájukból, gondterhes 
arcuk döbbenésbe ejté a hölgyeket.

Az uzsonna ideje volt.
A kulcsárnő letelepítette a gyermeknépet 

a zöld gyepre, tejet kapott mindenik és vajas 
kenyeret.

Gyönyörűséggel nézte a család ezt a jele­
netet.

Az apró falusi gyermekek között a kastéiy- 
beli két aj>ró gyermek szintén ott étkezett.

Majd felszólította a kismama őket.
— Miklós! Ida! Jertek föl hamar/
A két kis aranyos teremtés fölfutoll a lép­

csőn — nyakába csimpaszkodtak a szülők­
nek. Oda kellett ülniük az asztalhoz, a fel­
nőttek közé.

Uzsonnára terítettek.
Miklós és István komoran néztek maguk elé.
Az öreg Porgavné ismét leküldötte a kicsi­

nyeket játszani, azután a férfiakhoz fordult:
fiaim, arcotokról látom, hogy nagy 

gondok gyötörnek benneteket, Mint máskor 
mindig szoktátok, úgy most is legyetek őszin­
ték. nyugtassatok meg bennünket, mert nekem 
rossz sejtelmeim vannak. Az éjjel borzasztó 
álmom volt. A tengeren túl voltunk ismét, 
a legnagyobb nyomorban.


